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Oildynamic Hinges Collection
door closer hinges

Biloba  Nasce per porte interne e con-
sente la chiusura automatica dell’anta. La velocità 
del movimento è regolabile e di massima sicurez-
za in quanto non oppone resistenza. Adatta anche 
per porte in battuta. 

Nació para puertas interiores y permite el cierre 
automático. La velocidad del movimiento, es ajustable 
y es segura ya que no resiste. Puede ser tambien para 
puerta con tope. 

Born for internal doors, it allows automatic closing. Speed 
is adjustable and very safe because the door doesn’t 
oppose resistance.

Die Bänder wurden für Innentüren konzipiert und bewirken 
die gedämpfte automatische Selbstschließung der Glastür.
Die Schließgeschwindigkeit ist regulierbar. Sie bieten 
maximale Sicherheit, da sie bei ruckartiger Betätigung 
keinen Widerstand geben.

Biloba Evo   La prima cerniera con chiu-
sura automatica, regolabile e controllo costante 
della velocità di frenatura, per tutte le angolazioni 
di apertura della porta fino a 180°. Fornita di un 
ammortizzatore anti-scardinamento e dotata di un 
dispositivo di sovrappressione che evita rotture in 
caso di strattonamento accidentale.

La primera bisagra con cierre ajustable y control constante 
de frenado, para todos los ángulos de apertura de la puer-
ta hasta 180 °. Disponible también con cierre automático, 
desde 90 ° a 0 °. Provista de un amortiguador anti -desqui-
ciamiento y equipada con un dispositivo de superpresión 
que evita la rotura en caso de empujones accidentales.

The first hinge with automatic and adjustable closing, and 
constant speed braking control. For all door opening an-
gles up to 180°, but also available in the version with auto-
matic closing from 90° to 0°. It prevents unhinging through 
a shock absorber and has an over-pressure device that 
avoids breaking in accidental shoving scenarios.

Das erste Hydraulikband mit einer regulierbaren Schließ-
geschwindigkeit und konstanter Kontrolle der Bremsung, 
für alle Öffnungswinkel der Tür bis 180°. Ebenfalls in der 
selbstschließenden Version von 90° bis 0° verfügbar. Das 
Band ist mit einer Dämpfung ausgestattet, die eine Aushe-
belung der Tür verhindert, sowie einen etwaigen Über-
druck reguliert und somit Bruch durch eventuelle plötzliche 
Stöße kompensiert.

Triloba   Per porte esterne, ha la pos-
sibilità di regolare le valvole frenanti con funzione 
antivento di sicurezza. È disponibile il set completo 
per sopraluce e vetri fissi laterali, per spessori ve-
tro 10-12 mm e per porte fino a 150 kg.

Para puertas exteriores, la bisagra tiene la posibilidad de 
ajustar las válvulas de frenado con función cortaviento y de 
seguridad. El set completo está disponible por la luna y por 
vidrios laterales fijos, de espesor 10-12 mm y para puertas 
hasta 150 kg. Cubierta por una patente internacional.

For external doors, anti-wind braking valves for safety 
function are adjustable. Complete set for transom and 
fixed side glasses is available, glass thickness 10-12 mm, 
weight up to 150 kilos.

Ausgestattet mit einem Bremsventil gegen Windeinflüsse 
eigenen sich die Bänder für den Außenbereich. Das 
untere Eckband bewirkt die Selbstschließung, das 
obere die Regelung der Bremsstärke. Entsprechende 
Kupplungsbeschläge für Seitenteile und Oberlicht, für 
Glasstärke 10-12mm und 150 Kg Gewicht. International 
patentgeschützt.

Bilobina  Cerniera chiudiporta oleo-
dinamica per box doccia. Ha superato i più severi 
test di corrosione in AASS. Al suo interno un cuore 
oleodinamico indipendente e removibile che per-
mette la completa intercambiabilità del pistone su 
diverse tipologie di cerniere completamente  per-
sonalizzabili  nella forma.

Bisagra hidráulica para mampara de baño. Ha superado 
los test más severos de corrosión del AASS. En su interior 
aloja un mecanismo hidráulico independiente y desmon-
table. Esta característica permite el intercambio del pistón 
interno a diferentes tipos de bisagras, y estas pueden ser 
personalizadas. El resultado se traduce en un cierre de la 
puerta suave y hermético.

Hydraulic hinge for shower enclosures. It exceeded 
the strictest corrosion tests in AASS. The independent 
hydraulic device may be removed and makes the inner 
piston interchangeable on different shapes of customized 
hinges. 

Hydrauliktürband für Duschtüren. Patent geschützt und 
Korrosionsbeständigkeit gemäß AASS. Das funktionelle 
Kernstück des Hydraulikmechanismus ist unabhängig und 
abnehmbar. Somit ist es möglich andere Beschlagformen 
zu gestalten und mit der Hydraulikfunktion auszustatten.

Biloba Unica  Il design minimale ne 
consente l’applicazione in qualsiasi ambiente, sia 
esterno che interno. In UNICA abbiamo: il freno, 
la regolazione della velocità di chiusura, la rego-
lazione dello scatto finale dell’anta, il tutto in soli 
56mm di altezza. Installazione semplice e rapida, 
può soddisfare anche applicazioni a bilico.

Su diseño minimalista permite la aplicación en cualquier 
entorno, interior y exterior. En “UNICA” encontramos: el 
freno, el ajuste de la velocidad de la puerta, la regulación 
del golpe final de cierre de la hoja, todo en solo 56 mm 
de altura. Se distingue por ser sencilla y rápida de instalar 
en el suelo, también puede utilizarse en aplicaciones 
basculantes. Cubierta por una patente internacional.

Its essential design allows installation in any type of 
setting, both outdoor and indoor. UNICA comprises a 
brake, closing speed adjustment and final latch in a space 
only 56mm height. Installation is easy and quick. Pivot 
applications are also feasible.

Neben seinem minimalistischem Design, verfügt Unica 
im Eckbeschlagformat für Innen- und Außeneinsatz über 
Regelung der Schließgeschwindigkeit, Einstellung des 
Endschwungs, Nulllagenpositionierung und integrierter 
Bremse gegen Bremseinflüsse.

Competence 
Leader 

in Oildynamic Hinges

Le cerniere chiudiporta oleodinamiche hanno ottenuto dal TÜV la certificazione EN 1154 che le equipara a tutti gli effetti a dei chiudiporta 
pur avendo un rendimento ben superiore (oltre il 90% per le cerniere contro il 50-60% dei tradizionali chiudiporta). Tutte le cerniere oleo-
dinamiche sono protette da brevetto internazionale.
 
Colcom hydraulic hinges are TÜV certified EN 1154 which compares them to all intents and purposes to traditional door closers, even if they have a higher 
performance (over 90% for the hinges vs 50-60% of traditional door closers). All Colcom hydraulic hinges are covered by international patent.
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Biloba

8010 8011 8015
Cerniera chiudiporta oleodinamica con regolazione 
della velocità di chiusura dell’anta.
Stop a 0° +90° -90°.

Bisagra cierra puerta hidráulica con ajuste de velocidad
de cierre de la puerta. Freno a 0° + 90° -90°.

Hydraulic hinge with adjustable closing speed. Stop at 0° 
+90° -90°.

Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung der 
Schließgeschwindigkeit. Glas-Wand Beidseitige Platte mit 
Feststellung 90°. Für Pendeltüren ohne oder mit Anschlag.

Cerniera chiudiporta oleodinamica (aletta spostata) con 
regolazione della velocità di chiusura dell’anta.
Stop a 0° +90° -90°.

Bisagra cierra puerta hidráulica (con aleta desplazada)
con ajuste de velocidad de cierre de la puerta.
Freno a 0° + 90° -90°.

Hydraulic hinge (offset fixing wing) with adjustable closing. 
Stop at 0° +90° -90°.

Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung der 
Schließgeschwindigkeit. Glas-Wand einseitige Platte mit 
Feststellung 90°. Für Pendeltüren ohne oder mit Anschlag.

Cerniera chiudiporta oleodinamica (vetro-vetro 180°) 
con regolazione della velocità di chiusura dell’anta. 
Stop a 0° +90° -90°.

Bisagra cierra puerta hidráulica (vidrio – vidrio
180°) con ajuste de velocidad de cierre de la puerta.
Freno a 0° + 90° -90°.

Hydraulic hinge (glass to glass 180°) with adjustable closing 
speed. Stop at 0° +90° -90°.

Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung der 
Schließgeschwindigkeit. Glas-Glas mit Feststellung 90°. Für 
Pendeltüren ohne oder mit Anschlag.

CODICE
CÓDIGO - CODE- CODE

VERSIONI
VERSIONES - VERSIONS - VERSIONEN

AL BT BTSF C L NF S SF SOL ST QI WD A
8010 - - - - - - -
8011 - - - - - - - -

CODICE
CÓDIGO - CODE- CODE

VERSIONI
VERSIONES - VERSIONS - VERSIONEN

AL BT BTSF C L NF S SF SOL ST QI WD A
8015 - - - - - - -
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TrilobaBiloba

8201 8202
Cerniera chiudiporta oleodinamica con regolazione 
della velocità di chiusura dell’anta per porte in battuta. 
Stop a 0°, 90°.

Bisagra cierra puerta hidráulica con ajuste de velocidad de 
cierre de la puerta con tope. Freno a 0°, 90°.

Hydraulic hinge with adjustable closing speed for doors with a 
stop. Stop at 0° +90°.

Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung der 
Schließgeschwindigkeit. Glas-Wand mit Feststellung 90°. Für 
Anschlagtüren.

Cerniera chiudiporta oleodinamica con regolazione 
delle velocità di chiusura dell’anta.
Stop a 0° +90° -90°.

Bisagra automática hidráulica inferior con regulación de 
velocidad de cierre de la puerta. Stop a 0° + 90° -90°.

Hydraulic hinge with adjustable closing speed. Stop at 0° 
+90° -90°.

Selbstschließendes unteres Hydraulikband mit Regelung der 
Schließgeschwindigkeit und Feststellung +/-90°.

Dissipatore oleodinamico con regolazione dell’ intensità 
frenante.

Bisagra automática hidráulica superior con dispositivo
de frenado.

Hydraulic hinge with brake valve control.

Oberer Hydraulikdämpfer mit Regelung der Bremsstärke.

CODICE
CÓDIGO - CODE- CODE

VERSIONI
VERSIONES - VERSIONS - VERSIONEN

AL BT BTSF C L NF S SF SOL ST QI WD A
8060 - - - - -
8061 - - - - - - - -
8066 - - - - - - - -

CODICE
CÓDIGO - CODE- CODE

VERSIONI
VERSIONES - VERSIONS - VERSIONEN

AL BT BTSF C L NF S SF SOL ST QI WD A
8201 - - - - - - - - - -
8202 - - - - - - - - - - -

8060
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Biloba Unica

100E10

Biloba Evo

830E
Cerniera chiudiporta oleodinamica compatta, con 
regolazione delle velocità di chiusura dell’anta. 
Adatta anche per porte interne. Stop a 0° +90° -90°.

Bisagra hidráulica compacta, con regulación de la velocidad 
de cierre de la hoja. Stop a 0° +90° -90°.
Idónea tambien para puerta interior.

Compact hydraulic hinge with adjustable closing speed. 
Suitable for internal doors too. Stop at 0° +90° -90°.

Unteres selbstschließendes Hydraulikband mit 
einstellbarer Schließgeschwindigkeit, Endschwung- und 
Nulllagenregelung, mit Feststellung +/- 90°. Auch für Anlagen 
im Innenbereich geeignet.

Piastrina STANDARD

Placa ÉSTANDARD 

STANDARD plate

STANDARD Grundplatte

Piastrina QUADRA

Placa CUADRA 

SqUARED plate

Grundplatte qUADRA

Cerniera oleodinamica vetro-muro e vetro-vetro per porte in battuta, con velocità di chiusura regolabile e controllo costante di 
frenata; permette un’apertura della porta fino a 180°. Stop a +90° +180°. Biloba Evo è  idonea ad essere installata anche su 
box doccia, saune e bagni turchi.

Bisagra automática hidráulica vidrio-pared y vidrio-vidrio para puerta con tope; regulación de velocidad de cierre de la puerta y control 
constante de frenado; la puerta se puede abrir hasta 180°. Stop a +90°, +180°. Evo biloba es adecuada para ser instalada en box ducha, 
sauna y baño de vapor.

Hydraulic hinge glass-to-wall and glass-to-glass for doors with a stop. Adjustable closing speed and constant braking control. The door 
opens up to 180°. Stop at +90° +180°. Biloba Evo can be installed on shower box, sauna and Turkish bath too

Hydraulikband Glas-Wand und glas-glas für Anschlagtüren, mit regulierbarer Schließgeschwindigkeit und konstanter Kontrolle der 
Bremsung; Öffnung der Tür bis 180°. Feststellung +90° +180°. Biloba Evo kann ebenfalls bei Duschtüren, Sauna und Dampfbädern 
eingesetzt werden

CODICE
CÓDIGO - CODE- CODE

VERSIONI
VERSIONES - VERSIONS - VERSIONEN

AL BT BTSF C L NF S SF SOL ST QI WD A
100E 10 - - - - - - -

CODICE
CÓDIGO - CODE- CODE

VERSIONI
VERSIONES - VERSIONS - VERSIONEN

AL BT BTSF C L NF S SF SOL ST QI WD A
830E 10 - - - - - - - - - - - -
830E 11 - - - - - - - - - - - -
830E 50 - - - - - - - - - - - -
830E 51 - - - - - - - - - - - -
831E 10 - - - - - - - - - - - - -



Spiegazione Simboli Sigla UTilizzo, appliCazione pRinCipale CaRaTTeRiSTiCHe FUoRi Dallo STanDaRD

DiSponibile l peR  poRTe STReTTe (l<500mm peR biloba , l=600max peR TRiloba)) molla SpeCiale alleggeRiTa

FaTTibile peR gRoSSe QUanTiTa’ S peR poRTe laRgHe (l=1200÷1500 peR TRiloba) 4 molle anziCHe’ 3 (o molle poTenziaTe)

- non DiSponibile SF CHiUDe SempRe - Senza STop peRno FoRma SpeCiale

Sol poRTe libeRe Senza meCCaniSmo inTeRno

bT ambienTi UmiDi (box DoCCia, SaUne, Hammam) peRno inox + oRing in ViTon

bTSF CHiUDe SempRe - Senza STop - peR ambienTi UmiDi (bD, SaUne bT) peRno FoRma SpeCiale in  inox + oR ViTon

C peR ambienTi eSTeRni o a RiSCHio CoRRoSione CoRpo in allUminio Deep oxy Fin 22 + CopeRTine inox

al SpeCiale FRame allUminio Din 18101 aleTTa Di FiSSaggio SpeCiale 

ST SpeCiale FRame allUminio Din 18101 aleTTa Di FiSSaggio SpeCiale

WD SpeCiale FRame allUminio Din 18101 aleTTa Di FiSSaggio SpeCiale

a nUoVa VeRSione piaSTRa a TeRRa piaSTRa aTTaCCo a TeRRa QUaDRo

nF Senza anTiVenTo CeRnieRa non FRenaTa - peR inTeRni

Qi peR appliCazione SU CHiUDipoRTa TRaDizionali a DiFFeRenza Della SeRie max, pinza VeTRi Da 8mm a 13,52mm
 

SÍmboloS expliCaTiVoS Sigla UTilizaCiÓn, apliCaCioneS pRinCipaleS CaRaTeRiSTiCaS aDiCionaleS ReSpeCTo al STanDaRD

DiSponible l paRa  pUeRTaS eSTReCHaS (l<500mm paRa biloba , l=600max paRa TRiloba)) FReno eSpeCialmenTe ligeRo

FaCTible peR gRanDeS CanTiFDaDeS S peR pUeRTaS anCHaS (l=1200÷1500 paRa TRiloba) 4 mUelloS aSÍ Como 3 (o mUelle ponTenCiaDo)

- no DiSponible SF CieRRa SiempRe - Sin ReTenCiÓn peRnio Con FoRma eSpeCial

Sol pUeRTaS libReS Sin meCaniSmo inTeRno

bT ambienTeS HÚmeDoS (DUCHa, SaUna, Hammam) peRnio ineTRioR inox + oRing en ViTon

bTSF CieRRa SiempRe - Sin ReTenCiÓn - ambienTeS HÚmeDoS (D, S, H) peRnio FoRma eSpeCial en  inox + oR ViTon

C paRa ambienTeS exTeRioReS o Con RieSgo De CoRRoSiÓn CUeRpo en alUminio oxiDaCiÓn pRoFUnDa aCabaDo 22 + TapaS inox

al eSpeCial maRCo alUminio Din 18101 aleTa De FijaCiÓn eSpeCial

ST eSpeCial maRCo alUminio Din 18101 aleTa De FijaCiÓn eSpeCial

WD eSpeCial maRCo alUminio Din 18101 aleTa De FijaCiÓn eSpeCial

a nUeVa VeRSiÓn FijaCiÓn a SUelo pleTina FijaCiÓn a SUelo CUaDRa

nF Sin anTi-VienTo biSagRa Sin ReTenCiÓn -paRa inTeRioReS

Qi paRa apliCaCioneS SobRe FReno TRaDiCional a DiFeRenCia De la SeRie max, pinza ViDRio De 8mm a 13,52mm
 

SymbolS expliCaTion aCRonym USe, main appliCaTion oUT-oF-STanDaRD CHaRaCTeRiSTiCS

aVailable l FoR naRRoW DooRS (l<500mm FoR biloba , l=600max FoR TRiloba) SpeCial ligHTeR SpRing

Doable FoR big QUanTiTieS S FoR laRge DooRS (l=1200÷1500 FoR TRiloba) 4 SpRingS RaTHeR THan 3 (oR STRongeR SpRingS)

- noT aVailable SF alWayS CloSeS - WiTHoUT STop SpeCial SizeD pin

Sol FRee DooRS WiTHoUT inTeRnal meCHaniSm

bT HUmiD enViRonmenTS (SHoWeR DooRS, SaUnaS, Hammam) STainleSS STeel pin + oRing in ViTon

bTSF alWayS CloSeS - WiTHoUT STop - FoR HUmiD enViRonmenTS (bD, SaUnaS, bT) SpeCial SizeD pin in STainleSS STeel + oR ViTon

C FoR oUTDooRS oR CoRRoSion RiSk boDy in alUminUm Deep oxy Fin 22 + CoVeRS STainleSS STeel

al SpeCial alUminUm FRame Din 18101 SpeCial Fixing Wing

ST SpeCial alUminUm FRame Din 18101 SpeCial Fixing Wing

WD SpeCial alUminUm FRame Din 18101 SpeCial Fixing Wing

a neW VeRSion FlooR plaTe SQUaReD FlooR Fixing plaTe 

nF WiTHoUT anTi-WinD Hinge WiTHoUT bRake - FoR inDooRS

Qi appliCaTion on TRaDiTional DooR CloSeRS DiFFeRenT THan max SeRieS, ClampS glaSS FRom 8mm To 13,52mm
 

eRkläRUng DeR Symbole küRzel STanDaRD VeRWenDUng niCHT STanDaRDmäSSige zUSäTzliCHe meRkmale

VeRFügbaR l FüR SCHmale TüRen (l<500mm FüR biloba , l=600max FüR TRiloba) aUSFüHRUng miT leiCHTeReR FeDeR

UmSeTzbaR FüR gRoSSe STüCkzaHlen S FüR gRoSSe TüRen (l=1200÷1500 FoR TRiloba) 4 FeDeRn STaTT 3 (oDeR STäRkeRe FeDeRn)

- niCHT VeRFügbaR SF oHne FeSTSTellUng beSonDeRe aUSFüHRUng DeR aCHSe

Sol FReilaUFenDe TüR oHne inTegRieRTen SelbSTSCHlieSSmeCHaniSmUS 

bT FeUCHTRaUm geeigneT (DUSCHTüRen, SaUna, Hammam) eDelSTaHl aCHSe + o-Ringe in ViTon

bTSF oHne FeSTSTellUng - FeUCHTRaUm geeigneT (bD, SaUna, bT) beSonDeRe aUSFüHRUng DeR aCHSe in eDelSTaHl + o-Ring in ViTon

C FüR aUSSenTüRen miT eRHöHTem koRRoSionSRiSiko gRUnDköRpeR alUminiUm TieFenoxiDieRT Fin 22 + kappen eDelSTaHl

al SpezielleR alUminiUm RaHmen Din 18101 beSonDeRe RaHmenbeFeSTigUng

ST SpezielleR alUminiUm RaHmen Din 18101 beSonDeRe RaHmenbeFeSTigUng

WD SpezielleR alUminiUm RaHmene Din 18101 beSonDeRe RaHmenbeFeSTigUng

a neUe aUSFüHRUng boDenplaTTe ReCHTeCkige boDenplaTTe 

nF oHne bRemSe gegen WinDeinFlüSSe beSCHlag oHne bRemSFUnkTion FüR innenRäUme

Qi aUSFüHRUng FüR TRaDiTionelle boDenTüRSCHlieSSeR UnTeRSCHieD zUR max SeRie, FüR glaSDiCke 8mm-13,52mm
 

Come Si Compone il CoDiCe

CoDiCe + Sigla + FiniTURa

ex:  8010 Sol 02

Como Se Compone el CÓDigo

CÓDigo + Sigla  + aCabaDo

ex:  8010 Sol 02

HoW THe CoDe iS CReaTeD

CoDe + aCRonym  + FiniSH

ex:  8010 Sol 02

Wie SiCH DeR aRT. CoDe zUSammenSeTzT:

CoDe + küRzel  + obeRFläCHe

z.b. : 8010 Sol 02 
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Bilobina

815E
Cerniera oleodinamica vetro-muro  e vetro-vetro per 
box doccia. Stop a 0° +90°.

Bisagra hidráulica vidrio-pared y vidrio-vidrio para box ducha. 
Stop a 0° +90°.

Hydraulic hinge wall-to-glass and glass-to-glass for shower 
enclosures. For doors with a stop. Stop at +90°.

Selbstschließendes Hydraulikband Glas-Wand und 
Glas-Glas mit Feststellung +90°. Für Anschlagtüren in 
Duschen.

CODICE
CÓDIGO - CODE- CODE

VERSIONI
VERSIONES - VERSIONS - VERSIONEN

AL BT BTSF C L NF S SF SOL ST QI WD A
815E 10 - - - - - - - - - - - -
815E 50 - - - - - - - - - - - -
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